
XLA Bipod - XLA 6"-9" Bipod - Pivot M-Lok

The Caldwell XLA Bipods provide solid, dependable shooting support with
mounting options that attach easily to nearly any firearm. Built from
lightweight aluminum, they add minimal weight while deploying quickly—legs
spring instantly into position at the push of a button. Notched legs allow for
fast, precise height indexing every time.

The multi‑section legs fold forward for convenient carry, while soft rubber feet
enhance grip and stability on a variety of surfaces. A pivoting frame offers 20
degrees of cant adjustment, helping keep shots level on uneven terrain. An
integrated sling stud allows slings to be attached without drilling into the
stock. Available in four height options, the XLA Bipods cover everything from
prone and bench shooting to sitting and kneeling positions. On the range or in
the field, Caldwell XLA Pivot Bipods deliver the stable support shooters can
rely on.

Attributes

Name: XLA 6"-9" Bipod - Pivot M-Lok
Manufacturer: CALDWELL
Product no.: EU2016857
Mfr. No.: 1237304
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 198700005262
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Sicherheitshinweise für den XLA 6"9" Bipod Pivot
MLok
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Caldwell XLA Bipods! Dieser bipod bietet eine stabile und
zuverlässige Unterstützung für dein Schießen. Um die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten,
befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achte darauf, dass der Bipod auf einer stabilen und ebenen Fläche verwendet wird.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Bipod in einwandfreiem Zustand ist.
Halte den Bipod von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende den Bipod nur für die vorgesehenen Zwecke.
Bei unsachgemäßer Nutzung kann es zu Verletzungen oder Schäden kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Vermeide es, den Bipod in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, wie z.B. bei starkem Wind oder
Regen.
Stelle sicher, dass der Bipod richtig am Gewehr montiert ist, bevor du ihn benutzt.
Achte darauf, dass die Beine des Bipods vollständig ausgefahren und sicher verriegelt sind.
Verwende den Bipod nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung bemerkst.
Halte beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage:1.

Befestige den Bipod an der MLokSchiene deines Gewehrs.
Stelle sicher, dass die Befestigungsschrauben fest angezogen sind.

Einstellen der Höhe:2.

Drücke den Knopf, um die Beine des Bipods auszufahren.
Justiere die Höhe der Beine mithilfe der Notches, um die gewünschte Position zu erreichen.
Stelle sicher, dass die Beine sicher in der gewünschten Höhe verriegelt sind.

Verwendung:3.

Positioniere das Gewehr stabil auf dem Bipod.
Achte darauf, dass der Bipod auf einer stabilen Oberfläche steht, um ein Umkippen zu verhindern.
Nutze die 20 Grad Neigungsverstellung, um sicherzustellen, dass deine Schüsse auf unebenem
Terrain level bleiben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile des Bipods umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt
erworben hast. Sie können dir weitere Informationen und Unterstützung bieten.

Bitte beachte diese Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung des XLA Bipods zu gewährleisten. Dein
Sicherheit und die der anderen hat oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for XLA Bipod
Introduction
Thank you for choosing the XLA Bipod. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and
effective use of your bipod. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the bipod is compatible with your firearm before use.
Always inspect the bipod for any damage or wear before each use.
Use the bipod only for its intended purpose—supporting a firearm during shooting.
Keep the bipod out of reach of children and pets when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm safety and usage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the bipod is securely attached to your firearm before use.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer.
Avoid using the bipod on unstable or uneven surfaces to prevent tipping.
Ensure that the legs are fully extended and locked in position before shooting.
Be aware of your surroundings and ensure the shooting area is clear of obstructions and bystanders.
Do not place your hands or any body parts in the path of the bipod's moving parts during adjustment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the mounting point on your firearm.
Align the bipod's mounting interface with the mounting point.
Securely attach the bipod using the provided mounting hardware.
Ensure that the bipod is firmly locked in place before use.

Adjusting the Bipod:2.

To deploy the legs, press the button located on the bipod.
Extend the legs to the desired height and ensure they are locked in position.
For cant adjustment, gently pivot the frame to achieve the desired angle.

Usage:3.

Position your firearm on the bipod with the barrel facing downrange.
Ensure your body is positioned behind the firearm and maintain a stable stance.
Always check the bipod's stability before taking a shot.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
If the bipod is damaged beyond repair, please recycle the materials where possible.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety or product performance, please reach out to your local retailer
or the manufacturer. Ensure you have the product information available for quicker assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the XLA Bipod!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Bipode XLA 6"9" Pivot MLok
Introducción
Gracias por elegir el Bipode XLA 6"9" Pivot MLok de Caldwell. Este bipode está diseñado para ofrecer un soporte
de disparo sólido y confiable. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, así como el correcto uso del
producto, por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el bipode.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
Utiliza el bipode únicamente con armas de fuego compatibles.
Mantén el bipode alejado de niños y personas no capacitadas.
No modifiques el bipode de ninguna manera.
Si el bipode presenta algún defecto o problema, deja de usarlo inmediatamente y contacta con el
fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en Terreno Irregular: Ajusta el bipode para que esté nivelado, especialmente en terrenos
irregulares, para evitar caídas o accidentes.
Altura de Uso: Asegúrate de que las patas del bipode estén correctamente ajustadas a la altura
deseada antes de disparar.
Superficies Resbaladizas: Evita usar el bipode en superficies resbaladizas o inestables que puedan
comprometer su estabilidad.
Cuidado con el Montaje: Al montar el bipode en el arma, asegúrate de que esté firmemente sujeto y
que no haya piezas sueltas.
Sling Stud: Utiliza el sling stud integrado solo para su propósito designado y no fuerces la conexión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode:1.

Retira el bipode de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes.
Localiza el sling stud en el arma y asegúrate de que esté limpio y libre de obstrucciones.
Alínea el bipode con el sling stud y asegúralo firmemente en su lugar.

Ajuste de Altura:2.

Para ajustar la altura, presiona el botón de liberación en las patas del bipode.
Extiende o pliega las patas según sea necesario y suelta el botón para asegurarlas en su lugar.
Verifica que las patas estén bloqueadas antes de usar el bipode.

Uso del Bipode:3.

Coloca el bipode en el suelo, asegurándote de que las patas estén completamente extendidas.
Ajusta el ángulo del bipode utilizando el marco pivotante para mantener el nivel de disparo.
Realiza disparos desde una posición estable y asegúrate de que el bipode esté bien apoyado.



Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el bipode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Revisa las regulaciones locales sobre reciclaje y desecho de productos de metal y plástico.
Si el bipode está dañado o ya no es utilizable, colócalo en el contenedor de residuos adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, problemas de uso o cualquier otra pregunta, por favor contacta
al fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre tu
compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones y pautas, podrás disfrutar de tu Bipode
XLA 6"9" Pivot MLok de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Bipod XLA 6"9" Pivot
MLok
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bipod XLA 6"9" Pivot MLok de Caldwell. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à
utiliser ce produit en toute sécurité. Il contient des informations importantes sur l'utilisation, l'installation, et
l'élimination appropriée de ce bipod. Assuretoi de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le bipod est compatible avec ton arme avant de l'utiliser.
Vérifie régulièrement l'état du bipod pour détecter tout dommage ou usure.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour éviter des accidents.
Évite d'utiliser le bipod dans des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter sa performance.
Rappelletoi que ce produit n'est pas un jouet; gardele hors de portée des enfants.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation de bipods et d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le bipod sur une surface stable et plane pour garantir la sécurité.
Ne te penche pas trop en avant lorsque tu es en position de tir pour éviter de perdre l'équilibre.
Lorsque tu déploies les jambes du bipod, assuretoi qu'aucune partie de ton corps n'est dans le chemin
pour éviter les blessures.
Utilise le mécanisme de pivot avec précaution pour éviter tout mouvement inattendu de l'arme.
Ne laisse jamais le bipod sans surveillance lorsqu'il est monté sur une arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérification de la compatibilité : Assuretoi que le bipod est compatible avec ton arme.1.
Fixation :2.

Localise le point de montage MLok sur ton arme.
Aligne le bipod avec le point de montage.
Utilise les vis fournies pour fixer le bipod en place.

Sécurisation :3.
Vérifie que le bipod est bien fixé et qu'il ne bouge pas.
Teste le mécanisme de déploiement pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.

Utilisation

Déploiement des jambes :1.
Appuie sur le bouton de déploiement pour faire sortir les jambes du bipod.
Assuretoi que les jambes sont complètement déployées et verrouillées en place.

Ajustement de la hauteur :2.
Utilise les encoches sur les jambes pour ajuster la hauteur selon tes besoins.

Utilisation du pivot :3.
Ajuste l'angle du bipod jusqu'à 20 degrés pour compenser le terrain inégal.

Positionnement :4.
Place le bipod sur une surface stable et assuretoi que l'arme est bien équilibrée.



Instructions d'Élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser du bipod, assuretoi de le faire de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le bipod est endommagé, évite de le jeter avec des déchets ménagers; cherche des centres de
recyclage appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance, n'hésite pas à contacter le point de contact européen dédié à la
sécurité des produits. Assuretoi de conserver ce guide à portée de main pour référence future.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le Bipod XLA 6"9" Pivot MLok de manière sûre et efficace. Merci de
respecter les consignes de sécurité pour garantir une expérience positive et sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto:
XLA Bipod
Introduzione
Grazie per aver scelto il Caldwell XLA Bipod. Questo prodotto è progettato per fornire un supporto di tiro solido e
affidabile. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace. Questa
guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bipode solo per il suo scopo previsto.
Controlla il bipode prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il bipode su superfici instabili o non sicure.
Mantieni il bipode lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il peso massimo consigliato per il bipode.
Evita di utilizzare il bipode in condizioni meteorologiche avverse (es. forti venti, pioggia).
Assicurati che il bipode sia completamente esteso e bloccato prima di posizionare l'arma.
Non utilizzare il bipode come supporto per il corpo o per altre attrezzature.
Non tentare di modificare o riparare il bipode da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi il bipode dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.
Fissa il bipode all'arma utilizzando il sistema di attacco MLok, seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il bipode sia ben fissato e stabile prima di utilizzarlo.

Uso:2.

Posiziona il bipode su una superficie piana e stabile.
Estendi le gambe del bipode premendo il pulsante di rilascio. Le gambe si estenderanno
automaticamente.
Regola l'altezza del bipode utilizzando le tacche sulle gambe per ottenere la posizione desiderata.
Utilizza il meccanismo di inclinazione per regolare l'angolo di tiro fino a 20 gradi.
Assicurati che l'arma sia sempre ben bilanciata e stabile durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Non gettare il bipode nei rifiuti domestici se è stato danneggiato o non più utilizzabile.
Contatta il centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire correttamente il bipode.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il tuo



rivenditore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando richiedi
assistenza.



Bruksanvisning for XLA Bipod 6"9" Pivot MLok
Introduksjon
Takk for at du valgte Caldwell XLA Bipod. Dette produktet er designet for å gi stabil og pålitelig støtte under
skyting. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av bipoden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at bipoden er riktig installert og sikret før bruk.
Bruk alltid bipoden på et flatt og stabilt underlag for å unngå velting.
Hold bipoden og våpenet utilgjengelig for barn og andre som ikke er trent i sikker våpenhåndtering.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker bipoden, og unngå å peke våpenet mot personer
eller dyr.
Kontroller bipoden regelmessig for slitasje eller skader før hver bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke bipoden i ekstremt kalde eller varme forhold som kan påvirke materialene.
Ikke overstig den maksimale høyden på bipoden for å opprettholde stabilitet.
Sørg for at alle justeringer er sikret før du begynner å skyte.
Ikke bruk bipoden som en støtte for å løfte eller flytte tunge gjenstander.
Vær oppmerksom på at gummiføttene kan bli glatte på våte eller glatte overflater.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fest bipoden til MLok festepunktene på våpenet.
Sørg for at festene er strammet tilstrekkelig for å unngå at bipoden løsner under bruk.

Justering av høyde:2.

Trykk på knappen for å frigjøre bena.
Juster bena til ønsket høyde og slipp knappen for å låse dem på plass.
Kontroller at bena er riktig låst før du bruker bipoden.

Bruk:3.

Plasser bipoden på bakken, og sørg for at føttene har godt feste.
Juster vinkel og høyde etter behov for å oppnå en stabil skytestilling.
Når du er ferdig, trykk på knappen for å folde bena tilbake for enkel transport.

Avfallsinstruksjoner
Når bipoden er utgått eller ikke lenger er i bruk, må den kastes i samsvar med lokale avfallsforskrifter.
Materialene i bipoden kan være resirkulerbare. Sjekk med lokale resirkuleringsanlegg for informasjon om
resirkulering av aluminium og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet, bruk eller vedlikehold av XLA Bipod, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren du kjøpte produktet fra. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.



Rapportering av usikre produkter
Dersom du oppdager et usikkert produkt eller har vært involvert i en ulykke, rapporter dette til relevante
myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg en trygg og vellykket skyteopplevelse
med Caldwell XLA Bipod.



Instrukcja bezpieczeństwa dla bipodu XLA 6"9"
Pivot MLok
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Caldwell XLA 6"9" Pivot MLok. Ten produkt został zaprojektowany, aby zapewnić
solidne wsparcie podczas strzelania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj stan bipodu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj bipodu w warunkach, które mogą zagrażać jego stabilności, takich jak nierówne lub
niestabilne podłoża.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas korzystania z broni palnej w pobliżu bipodu.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że bipod jest odpowiednio rozłożony przed strzelaniem.
Nie przeciążaj bipodu; sprawdź maksymalne obciążenie przed użyciem.
Nie używaj bipodu w połączeniu z bronią, która przekracza jego specyfikacje.
Zwracaj uwagę na otoczenie, aby uniknąć przypadkowego usunięcia bipodu.
Nie używaj bipodu w warunkach ekstremalnych (np. silny wiatr, deszcz), które mogą wpłynąć na jego
wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:1.

Upewnij się, że bipod jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Przykręć bipod do odpowiedniego miejsca montażowego na broni, upewniając się, że jest mocno
zamocowany.
Sprawdź, czy bipod jest stabilny przed rozpoczęciem strzelania.

Użycie bipodu:2.

Rozłóż nogi bipodu, naciskając przycisk zwalniający.
Ustaw wysokość nóg w zależności od pozycji strzelca.
Upewnij się, że bipod jest na stabilnym podłożu, aby zapobiec przewróceniu się.

Przechowywanie bipodu:3.

Po zakończeniu użytkowania, złoż nogi bipodu do pozycji transportowej.
Przechowuj bipod w etui lub w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bipod powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo zutylizować bipod.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących użytkowania bipodu lub potrzeby uzyskania wsparcia, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek bezpieczeństwa. Używając bipodu Caldwell XLA,
przyczyniasz się do bezpieczniejszego i bardziej przyjemnego doświadczenia strzeleckiego.



XLA Bipod Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Caldwell XLA Bipodin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan vakaa ja luotettava tuki
ampumiseen. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät
tuotetta turvallisesti ja oikein.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemallesi aseelle.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumista ja ampumaaseita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että bipod on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Vältä ampumista epävakaista tai liukkaista pinnoista.
Älä käytä bipodia esteiden tai vaarallisten alueiden lähellä.
Huolehdi siitä, että jalat ovat täysin avattuja ja lukittuja ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä bipod MLokkiinnityksellä aseen etuosaan.
Varmista, että bipod on tukevasti paikallaan ja ei liiku.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnolla kiinnitettyjä.

Käyttö:2.

Avaa jalat painamalla painiketta, jolloin jalat ponnahtavat paikalleen.
Säädä korkeutta notkottujen jalkojen avulla haluamallasi tavalla.
Käännä runkoa 20 astetta, jotta saat tarvittavan kallistuksen epätasaisessa maastossa.
Varmista, että bipod on tukevasti maassa ennen laukaisua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Caldwell XLA Bipod on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa tukea ampumiseen. Noudata näitä turvallisuusohjeita



ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för XLA Bipod 6"9" Pivot
MLok
Introduktion
Tack för att du valt Caldwell XLA Bipod. Denna bipod är designad för att ge stabil och pålitlig stöd under skytte.
För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd bipoden endast för avsett syfte och enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid bipoden för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll bipoden borta från barn och sårbara grupper när den inte används.
Följ alltid säkerhetsriktlinjer för användning av skjutvapen och tillbehör.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bipoden är ordentligt monterad innan du använder den.
Se till att marken är stabil och jämn innan du ställer in bipoden.
Justera benen korrekt för att undvika instabilitet.
Använd bipoden på ett sätt som inte blockerar sikten eller påverkar skjutvapenets funktion.
Undvik att luta bipoden för mycket, vilket kan leda till att skjutvapnet välter.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden1.

Fäst bipoden på skjutvapnet genom att använda den integrerade sling stud.
Se till att den sitter säkert och är stabil.

Justering av ben2.

Tryck på knappen för att snabbt fälla ut benen.
Justera benen till önskad höjd genom att använda de notcherade benen för snabb och exakt
höjdindexering.
Kontrollera att benen är ordentligt låsta i sin position innan du skjuter.

Användning av bipoden3.

Placera bipoden på en stabil yta.
Justera ramen för att få 20 graders kantjustering om det behövs.
Kontrollera att bipoden är i rätt läge för att hålla skottet stabilt.

Avfallshantering
När bipoden inte längre är i bruk, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Undvik att kasta bipoden i hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Kontrollera
även EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Tack för att du valde Caldwell XLA Bipod. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning!



Návod k bezpečnému použití XLA Bipod 6"9"
Pivot MLok
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod XLA 6"9" Pivot MLok od společnosti Caldwell. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval stabilní a spolehlivou oporu při střelbě. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání,
přečtěte si prosím následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je bipod v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození.
Při používání bipodu dbejte na bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraněmi.
Udržujte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně bezpečnosti produktu kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou nohy bipodu správně zajištěny a že se snadno rozkládají a
skládají.
Při nastavení výšky bipodu dbejte na to, aby byly nohy stabilní na podkladu.
Při používání bipodu na nerovném terénu buďte opatrní, abyste zajistili stabilitu a bezpečnost.
Pokud používáte bipod se zbraní, ujistěte se, že je zbraň bezpečně upevněna a že neexistuje riziko
náhodného výstřelu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava bipodu:1.

Vyjměte bipod z obalu a zkontrolujte, zda jsou všechny části v pořádku.
Ujistěte se, že všechny šrouby a zajišťovací prvky jsou pevně utaženy.

Instalace bipodu:2.

Připevněte bipod k zbrani pomocí integrovaného sling studu. Ujistěte se, že je pevně zajištěn a
nedochází k pohybu.
Ujistěte se, že bipod je umístěn na stabilním povrchu.

Nastavení výšky:3.

Stiskněte tlačítko pro rychlé rozložení nohou a nastavte požadovanou výšku.
Zkontrolujte, zda jsou nohy správně zajištěny na místě.

Používání bipodu:4.

Při střelbě se ujistěte, že bipod je stabilní a že zbraň je správně umístěna.
Použijte 20 stupňů nastavení náklonu pro udržení rovné linie při střelbě na nerovném terénu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je bipod poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci nebo recyklaci.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřeby další podpory se obraťte na odborníka nebo prodejce, u kterého jste produkt
zakoupili.

Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Užívejte si bezpečné a efektivní používání vašeho
bipodu XLA 6"9" Pivot MLok.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

